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Az indulás

– Hallom, tekintetes úr, hogy szül az asszony.

– Így vagyon, Szalai uram. Azért sétálok itt a ház előtt, merthogy odabenn nincsen maradásom.

– Reméljük, Karolina asszonynak nem esik baja!

– Abban hiszek nagyon. Mivelhogy egyszer már szült egy kisleányt, akit az Úr hamarosan magához szólított. Most erős akarattal reménylem, hogy fiam lészen, és ő talán megmarad.

A két férfi az Andrássy-kastély melletti gyümölcsös szélén beszélgetett. Itt lakott az uradalmi „ügyész”, ügyvéd, ki persze, ha kellett, a grófi család másféle ügyeiben is eljárt. Kossuth László uram előbb Pesten volt prókátor, aztán többfelé dolgozott, míg egynehány éve került Monokra. A szakállas férfi láthatóan idegesen járkált fel és alá a ház kertjében, a kerítés mellett. A kapuban álló Szalai látta, hogy közeledik a komája. A nap lassan nyugat felé hajlott, az árnyékok meghosszabbodtak. A gyümölcsöskertben semmi sem volt a fákon, hiába kajtatott néhány madár az ágak között. Két nap, és elkezdődik az ősz, legalábbis a kalendárium szerint. Igaz, itt ez még olyan, mintha nyár lenne, és talán így lészen végig októberben.

Valaki szaladt a ház felől, az egyik cselédlány lehetett, kiabált.

– Tekintetes úr, tessen gyünni már!

Ez a már egyszerre volt parancs és segélykiáltás. Az ügyvéd úr úgy iramodott el a ház felé, mintha nem negyven-, inkább tizenhat esztendős lenne. El sem búcsúzott Szalaitól, aki nem sértődötten, inkább megértően nézett utána. A komája akkor állt meg mellette.

– No, megvan?

– Talán. Most hívták bé a házba.

A koma elnézett a ház felé, bajszát pödrötte. Talán ama régi időkre emlékezett, amikor az ő gyerekei jöttek a világra? Vagy a mához jóval közelebb jártak a gondolatai? Alighanem így volt, mert annyit szólott.

– Ezen ügyvéd úrnak sehol sincsen hosszabb maradása. Meglásd, itt sem melegszik meg… Kemény ember, és hiszi, hogy az az igazság, amit ő mond. Ha más ezzel szembemegyen, akkor igen haragos tud lenni, és nem válogatja meg a szavait. Előbb-utóbb mennie kell majd.

– Mit hallottál róluk, amit mi nem tudunk?

– Nem annyira róla, mint a feleségéről. Ne értsd félre, tisztességes asszony az, és jó házból való. Ama Wéberek hozták a világra, kiknek ősei német földről vándoroltak be, és annak idején Eperjesen a Caraffa-vésztörvényszékben veszett oda egyik ősük. Karolina apja hadakozott boldog emlékezetű Mária Terézia királynénk idejében, amiért postamesterséget kapott, ha jól tudom, Olaszliszkán, mi innen nincsen olyan messzire… Jól élnek ott Karolina szülei, kik bizonyára abban reménykednek, hamarosan rájuk nevet egy unoka.

Valami ott tartotta őket, és vártak. Nem sok idő múltán eszébe jutottak László úrnak, hát visszatért, át a gyümölcsöskerten. Messziről látták az örömöt az arcán, hát fellélegeztek.

– Urak, urak, jó hírt hozok!

– Ha ennyire örvendezik az ügyvéd úr, akkor megszületett…

– …egészséges…

– …és fiú! – ezt László tette hozzá. Nagyon boldog volt, lekezelt a férfiakkal. Tudta, hamarosan híre terjed, és mielőtt feljönnek a csillagok, egész Monok tudni fogja, mekkora szerencse érte őt. Fia született!

Amikor majdnem visszaért a ház eleibe, akkor jutott eszébe: nem mondta Szalainak meg a másiknak, hogy a kisfiú neve Lajos lészen. Kossuth Lajos.

• • •

– Nékem nem tetszik ez, László.

Karolina sötét haja alól az a kék szempár vetült a férjére, amelynek László ritkán tudott ellenállni. Most azonban felvette a kesztyűt, asszonya szemébe nézett.

– Ki nem állhatom az igazságtalanságot.

– Ami talán nem az, csak annak látod? Hát nincs jó dolgunk itt? Az Andrássyaknak hatalmas uradalmaik vannak sokfelé, munkád akad elég, ráadásul jól megfizetnek. Ez a ház milyen kényelmes! Lajoska jobb helyre nem születhetett volna.

Lajoska említése gyakorolt némi hatást a férfira. Remélte, lesznek még gyermekeik, ám ez a szőkés-fürtös kicsiny lélek volt, élt és virult. László uram naponta eljátszott a pár hónapos csecsszopóval, és nagyon élvezte a dolgot. S milyen öröm lesz, ha később a kis kölyök felcseperedik és esze lészen! Bizony, annyit fog futkározni és oly fürgén, hogy a nyomába sem érek, gondolta ilyenkor László úr. De ez a jövő nem aggasztotta. Most viszont azokban a kék szemekben mintha apró, igen fenyegető villámok cikáznának. Elkomorodott.

– Édes Linám, tudod, hogy büszke ember vagyok, és büszkeségemben hajthatatlan. Nálam nincsen megalkuvás kis ügyekben sem, mert onnantól egyenes út vezet a nagy megalkuvásokhoz… Ami pedig egy ideje az uradalom némely jobbágyával történik, az iniuria! A legnagyobb jogtalanság, ahogyan azokkal az emberekkel bánnak. Tegnap szóvá tettem a grófnak.

– Talán nem kellett volna! Jogtalanságok mindig voltak, vannak és lesznek, talán nem a te feladatod mindenhol szembeszállni velük.

– A jognak embere vagyok, Linám, és vannak dolgok, amiket nem tűrhetek.

– Míg legényember voltál, könnyen cseréltél falut, birtokot, állást. Hol ezt szolgáltad, hol amazt, és magad mesélted, hogy az efféle dolgok miatt mondtál fel itt és ott. Gondold végig, Lászlóm: negyvenéves elmúltál, feleséged és gyermeked vagyon. Mikor állapodunk meg végre?

Karolina szívesen hozzátette volna, ő sem fiatal. Ha eszébe jutott, hogy szülnie kell – mert bizonyosan kell, hiszen László nem elégszik meg egyetlen gyermekkel, ha fiú is az –, akkor sok nehéz esztendő áll előtte. Szerette volna azokat nyugalomban átélni. Nem attól rettegni nap mint nap, hogy az ura úgy jön haza, hogy összeveszett a kenyéradó gazdájával, és menniük kell. Lehet, most is így lészen?

Úgy lett.

• • •

– Hallotta, szomszéd, hogy új lakók költöztek a postamester házába?

– Hát lakónak lakók, de csak a postamester, a Wéber úr leánya meg a férje költöztek ide. Úgy mondják, „provizórikusan”.

– Minek ez a deák nyelv ide most?

– Csak mert a Wéber úr veje prókátor!

– No, így már értem. Azok mindig deákul karattyolnak, hogy a szegény ember, a paraszt ne értse. Aztán miféle család az? Gyerek van?

– Egy kisfiú, egyelőre.

– Ahá, szóval az is csak „provizórikusan”, mi?

– Ahogy mondja, szomszéd. Mint az is, hogy itt laknak, mert hamarosan vesznek házat.

– Itt, Liszkán? Aztán miféle ember ez a… hogy híják?

– Kossuth.

– Ne mondja! Tényleg? Tudja, tótul ez mit jelent?

– Tudom, hiszen az őseim, de még az apám is bírta a nyelvet. „Kosut” kecskebakot jelent. S ezt tudják, mivelhogy pár száz esztendeje van nekik nemesi címerük, ami többek között bakot is ábrázol.

– Vagyis hát tótok lehettek az őseik. Hát ez jó… „Kosut”, mondhatom! És mit tudhatunk róluk?

– Egyebet nem hallottam. Még nem. Hacsak azt nem, hogy Monokon volt az Andrássyak birtokán, és ha adtak volna neki valamit, nem fogadta el. Úgy hallottam, a barátaitól sem fogad ajándékot.

– Hát hol él ez a prókátor? Nem látja, nem ösméri maga körül a világot?

– Vagy éppen nagyon ösméri, azért ilyen megvesztegethetetlen.

– No, ha ilyen, akkor bizony nem sokra viszi nálunk, és másutt sem!

• • •

László lassú léptekkel ment körbe a szobában. Látszólag a falakat nézte meg az ablakokat, ám Karolina jól tudta: gondolkodik. Valamit megint forgat a fejében. Odakünn zord a február, nemrég kezdődött meg ez a háborúkkal terhes esztendő. Valahol messze nyugaton az a nyughatatlan Napóleon egyik háborút a másik után robbantja ki. Úgy hírlik, annak az apja szintén ügyvéd volt… Lina visszafogta mosolyát. Közben László úr megtorpant a felesége előtt. Kintről behallatszott a nagyszülők vidám hangja, biztosan Lajoskával évődtek. Segítettek a költözésben, de lehet, hamarosan indulnak vissza Liszkára.

Lina sejtette, mi jár a férje fejében. Hiszen elég régen éltek együtt, hogy ismerje nem csupán a mozdulatait, a gondolatait is:

– Arra gondolsz, hogy most végre megállapodunk?

László egyszerre lepődött meg, ugyanakkor hálás tekintetet vetett rá.

– Eltaláltad, Linám. Itt vannak jó iskolák. Újhelyen fog járni Lajoska előbb a „normalistába”, aztán majd a gimnáziumba… Ha közben ad nékünk az Úr egy-két gyermeket, ha fiúk lesznek, követik a bátyjukat. Ez nagyobb hely, mint eddig bármelyik, ahol lakni kényszerültünk. Talán több itt a kereskedő ember. Mert hát tudod, édes Linám…

Mielőtt kimondta volna, Lina kék szeme rávillant, a szemébe nézett, és már mondta:

– „A magyar igencsak pereskedő fajta, ezért él meg ebben az országban annyi prókátor!”

– Remélem, megélünk majd.

Lina hallgatott. Szívesen odavágta volna: „Bezzeg, ha nyugton maradsz Monokon, arany életünk lenne, és nem félhetnénk a jövőtől.” De tapintatos volt. Meg hát min változtatna egy-egy ilyen kellemetlen szúrás? Közben közeledő ismertős kis lábak zaját hallotta. Jön Lajoska, itt van! Az öregek bizonyosan búcsúzni akarnak.

• • •

Lajos óvatosan mozdult.

Illetve szinte nem mert megmozdulni, érezte, hogyan zsibbad el az egyik lába. A bokrok között egyedül hihette magát. Azonban volt ott „valaki”, akit a lombok között lesből figyelt. Egy feketerigó motoszkált a fűben. A fiú annyira mozdulatlan maradt, hogy a madárnak bokor volt, áthatolhatatlan zöldes tömeg.

A gyerek tíz évének minden érdeklődésével összpontosított a rigóra. Neki most semmi más nem számított. A kertben nem járkáltak felnőttek, sem kutyák. Ez ma délután az ő birodalma. Nyár vége van, minden csupa zöld, gyümölcsök illata szállt a levegőben. Ha végre elmozdulhat innen, felszalad a teraszra, ott a nagy asztal közepén fonott kosárban áll az alma és a körte, vehet annyit, amennyit akar.

„Csak meg ne ártson, kisfiam”, szokta mondani a mama.

A rigó valamit megneszelt, felkapta a fejét. Csőre mulatságosan szaladt fel az égre, kis fekete szemei körbejártak. Még mindig nem látta a fiút, mégis valami gyanú ébredt benne. Befutott a legközelebbi bokor alá, aztán lehet, a másik oldalon elrepült? Ezt Lajos sohasem tudta meg. Bánta, hogy elment a madár, pedig milyen izgalmas dolog ilyen közelről látni egy állatot, amelyik erről mit sem tudva éli a maga életét! Ugyan, mit tudhat egy rigó az emberekről és azok bonyolult világáról? Mert a kisfiú így, tízévesen, sejtette, hogy a felnőttek élete bizony nem csupa jóból áll. Esténként, ha vendégek voltak, míg el nem aludt, valahogy mindig a közelükben lapult, hallgatózott. A felnőttek világa egyszerre volt izgatóan érdekes, ugyanakkor biztosan nagyon veszélyes. Az apjának ezek a vendégek sokszor vérfagyasztó történeteket meséltek. Arról, hogyan ültek lóra a magyar nemesek, hogy elverjék Napóleont, aki megszállta Bécset… Igaz, magával a francia császárral nem találkoztak. Kár, vélte Lajos, mert akkor egyikük elmondhatná, hogyan néz ki az a Napóleon.

Az emberek sokat panaszkodtak, ez untatta a kisfiút. Megesett, hogy télidőn a kemence mögött hallgatta a beszélgetéseket, ott a nagy melegtől elbágyadt, sőt elaludt. Akkor a cselédlány óvatosan a karjaiba vette, és vitte lefektetni. Lajos olykor mégis ébren maradt, ha nagyon-nagyon izgalmas történeteket meséltek a felnőttek…

Azt is látta, hogy az ő életük sem csupa rózsaszirom. Volt, ki fél karját veszítette el valami háborúban, ahol kétfejű sasos osztrák zászló alatt harcolt – és örülhetett, hogy nem lett oda az élte. Mások meg sanyarú sorsukat ecsetelték az ügyvéd úrnak, támaszt remélve tőle.

Holnap ennek vége lesz, értette meg Lajos. Hiszen holnaptól a sátoraljaújhelyi gimnázium hallgatója lesz! Egyszerre volt büszke, bár egy kicsit tartott ettől. Már az, hogy a diákokat ott „hallgatóknak” nevezik, elijesztette. Ez csak nem azt jelenti, hogy abban az iskolában mindenkinek hallgatnia kell? Mint a néma barátok, akik örökös csöndet fogadtak, és attól kezdve halálukig meg sem szólalnak?

Sok mindent nem értett. Valami mégis azt súgta, hogy a világ most sokkal szélesebbre tárja előtte az ajtót. Mit, ajtót – kaput! Beözönlik rajta a fény, ő meg hunyorogva beléphet a… hová? Még nem tudta, viszont abban bizonyos volt, hogy csodálatos nagy változások lesznek az életében.

• • •

– Így vagyon ez bizony, uraim, most, az úrnak ezernyolcszáztizenötödik esztendejében. – Egy jó kiállású, bár nem annyira fiatal, mert jó harmincas úr állott előttük a vármegyeháza nagyobbik termében. Megvárta, míg elcsitulnak kissé az urak, hogy folytathassa. A tekintete végigszaladt vagy negyven-egynéhány arcon. Majd’ mindegyik bajuszos, sok a szakállas, és mind jól öltözött. Ha a vidéki urak bejönnek a megyeházára, rendesen kiöltöznek. Senki sem akar szegényebbnek, hanyagabbnak látszani a többieknél. Odakünn a megyeháza udvarán, meg a szomszédos utcákban ácsorognak a lovak. Jó, hogy nyár vége van, nem fáznak sem ők, sem a kocsisok. Meg némelyik nagyobb úr legényei, akik kísérik, nehogy baja essen. Mert hát, ki útra kél, sohasem tudhatja, megérkezik-e épségben, egészségben. Néha hallani vakmerő betyárokról, kik nem átallanak urakra támadni.

– Osztán mi van azzal a Napoleonnal? – kérdezte az egyik úr. Csak ennyi időre vette ki pipáját a szájából, majd a kérdés elhangzása után nagy sebesen visszatette újra.

A szónokló úr nem haragudott a közbeszólásért, sőt örült neki. Hiszen éppen most akart áttérni a világ eseményeire. Itt, Zemplénben, az „isten háta mögötti” vidéken joguk van tudni a világ dolgai felől érdeklődőknek, mi történik például napnyugaton.

– Bizony, ama Napóleonnak vége, mint talán hallották kegyelmedék. Tavasszal megszökött Elba szigetéről, ahová a győztes hatalmak zárták, visszament Párizsba, megszerezte ugyan Franciaországot, ám minden európai hatalom ellene fordult. Júniusban legyőzetett Waterloonál, angol fogságba esett, és valami távoli szigetre hurcolták, olyan messzi van az, tán Afrika túlsó végénél is messzebb… Onnan nem térhet vissza. Napóleonnak vége, jó uraim! Senki ne számítson rá többé, ámde félnie sem kell többé senkinek. A bécsi kongresszuson rendezik e sokat szenvedett országok ügyeit.

Egy pillanatig tartott a csöndesség, a jelenlévők emésztették a hallottakat. Volt valami a levegőben, ami miatt úgy érezték: kit érdekel ez a francia parvenü? Aki egy senki volt, mielőtt császárrá küzdötte fel magát. Előbb lánglelkű forradalmárt játszott, mint egy színész, aztán, amikor a hatalmat megszerezte, hirtelen legitimista lett belőle és császárrá koronáztatta magát. Hiszen voltak itt másféle bajok, jóval közelebbiek, fájóbbak.

– Aztán mi hír jött Bécsből? – kérdezte egy másik férfi.

– Nem sok jót mondhatok nemesuraméknak. Az, ami a legjobban fáj nékünk, nem változott, és a jelek szerint nem fog változni. Ferenc császár és Metternich kancellár szilárdan őrzik a romokat, mondhatnám így is. A romot úgy hívják: Habsburg Birodalom. Egy kicsinyke reformmal sem lehet hozzányúlni, mert magába roskad, összeomlik az egész, és ezt jól tudják nevezett urak Bécsben. Annyit láthatunk, hogy vaskézzel szed maga alá minden kicsinyke vagy nagyobb hatalmat az állam, hol például a magyaroknak úgy általában semmi sem jut, a nemesi vármegyéknek pedig még kevesebb.

– Hallottunk ám besúgókról, kémlelőkről! – mondta valaki hátul, nem túl hangosan, bár meghallották. Erre a szónok nem akart kitérni, tovább beszélt hát arról, mennyire megfélemlítették a magyar rendeket Bécs újabb rendelkezései. Halványan éreztette hallgatóságával, bizony erről ők is tehetnek, mert félve a jobbágylázadásoktól, amikor színt kellett volna vallani, inkább a császár és hatalma mellé álltak, mintsem a jobbágyaik sorsán könnyítsenek. Azt sem mondta ki, mégis éreztette velük, ennek nagy ára lészen, ha nem jövőre vagy két esztendő múltán, akkor tíz vagy több esztendő után, s azon árat mindenképpen meg kell fizetni.

Ezen elgondolkoztak az urak, majd valaki az első sorban szembenézett a szónokkal.

– Arról mit tudhatunk, uram, hogy lészen-e az országnak gyűlése?

– Ahogyan én hallottam Pozsonyban, a király nem hívja össze. Mi több, a napóleoni háborúkra hivatkozva, mint talán uramék hallották, az országgyűlés megkérdezése nélkül hoz rendelkezéseket, és azokat szolgaian engedelmes hivatalnokaival és helytartóival végrehajtatja.

– Erre jó exemplum a papirosból való pénzek bevezetése? – ez hátulról jött és metsző hangsúlyt kapott. – Ki fogja azokat elfogadni? Magam láttam nemrégen egy ilyet, és hallottam, hogy hamarosan ezekkel kell fizetni.

– És el kell fogadni! Az rosszabb.

– Én is láttam, rá vagyon írva, hogy ezen jegy átadójának tíz forint ezüstpénzt fizet ki az a micsoda…

– Banknak hívják.

– Hát én köszönöm, nem kérek belőle! Szeretem a markomban érezni a régi, jó aranyakat.

– Vagy rosszabb esetben ezüstöket.

– Lehet, hogy ezentúl mindig ilyen papirospénz forog a Birodalomban?

– Én ugyan a kezembe nem veszem!

– A Mária Terézia korabeli poltura dénár és krajcár rézből készült, uraim. Hát azoknak sem volt nagy értékük.

– Ki beszél itt rézpénzekről? Azok mit sem érnek. Nékem van otthon pár száz darab jó körmöcbányai tallérom. Amit ugyan senki sem nevez magyar pénznek, mégis forgott az magyar földön.

– Jobban járna kegyelmed több száz darab dupla aranydukáttal, miket József, ama „kalapos” király alatt vertek!

– Ne emlegesd nékem azt a gazembert! Ki császár létére a jobbágyok pártját fogta!

A szónok belátta, hogy amit ő a nagyvilágból ezen férfiak elé tárna, az nem annyira fontos nekik, mint a pénzük. Hát visszaült a helyére. Akkor vette észre, hogy a terem nyitott ajtajában néhány fiatal férfi és szemlátomást diák áll csillogó szemmel. Magában rálegyintett az egész terembéli társaságra. Hirtelen ötlettel felállt és kiment a folyosóra. Volt valami megengedő az arcán, sőt talán várakozás, ami arra indította a fiatalokat, hogy megszólítsák. Tették ezt nagyon bátortalanul és nagy tisztelettel. A férfi, akiben gróf Vécsey Pált tisztelhették, a folyosón kicsit odébb ment velük, és nagyon egyszerűen megkérdezte.

– Mit akarnak tudni, fiatal barátaim?

Kétszer olyan idős volt, mint azok, értette hát elfogódottságukat. Aztán észrevette, a többiek egyik társuktól várják el, hogy a nevükben kérdezzen. Hát a karcsú, selymes barna hajú, egyszerre fiúsan szép arcú, mégis már-már férfias vonásokkal rendelkező ifjú – volt tán tizenhárom, tizennégy esztendős? – máris rákezdte.

– Gróf úr, mi következett Napóleon bukásával? Miként zajlottak tovább az események? És mi volt Bécs helyzete akkor? Lett-e ennek valami hatása ránk, magyarokra?

A gróf örült, hogy ezek a fiatalok mennyire figyelnek rá. Látszik, őket tényleg érdekli az, ami az urakat ott a teremben egyáltalán nem izgatta. Akik panaszkodtak egy sort a bécsi udvarra, aztán máris elnyelte őket a papirospénz miatt érzett aggódásuk, attól kezdve semmi másról nem hajlandók beszélni. Ám itt tiszta érdeklődés sugárzott feléje. Kevés olyan társaság vagyon Zemplén vármegyében, ahol eddig elmondhatta igaz vélekedését.

Hát most beszélt. Napóleonról, a franciákról, a waterlooi csatáról. Arról, hogyan szaladt szét rémülten az egész nagy, nemzetközi, bécsi konferencia, amikor híre jött, hogy Napóleon megszökött elbai száműzetéséből, és partra szállt francia földön. Azután elmondta, hogyan bátorodtak fel a nagyurak, királyok, diplomaták, amikor a korzikait az angolok elhurcolták Szent Ilona szigetére azért, hogy másodjára ne térhessen vissza. Akkor bezzeg Bécsben a kongresszus urai mennyire megkönnyebbültek! Bár a lelkük mélyén bizonyára ott ült egy kis félelem. A rettegés szikrája bármikor feléleszthette a rémület tüzét, mondta a gróf ott a folyosón. Ahol legalább tíz diák hallgatta őt. Aztán hamarosan odagyűltek mások is. Olyan urak, kiket a vármegye gyűlésére nem engedtek be, hisz oda csak nemeseknek van bejárásuk. A grófot nem zavarta, hogy annyian hallgatják. Tovább beszélt arról, milyen hírek terjengenek Bécsben.

– És mi az a Szent Szövetség? – kérdezte a barna hajú fiatalember, aki társaival szinte csüngött a gróf ajkain. Benne volt a tartásában, a szavaiban, a mozdulataiban, hogy ő és társai nagyon keveset hallanak a világról. Ide bizony igencsak távol van Bécs meg Párizs, de bizony Buda is.

– Nos, az bizony nékünk, magyaroknak, nem kedvez. Merthogy Európa urai, legfőképpen a hatalmukat ismét visszaszerzett francia királyok meg a poroszok, és persze a Habsburgok és minden más európai uralkodó azért szövetkezett, hogy a jövőben megakadályozzák a forradalmak kitörését. Megegyeztek, ha egyiküket megtámadja ez a métely – a gróf finom mosollyal jelezte, hogy ezt a szót idézőjelbe tette –, a többiek a segítségére sietnek.

– És ez mit jelent nekünk?

– Annyit, hogy a Habsburgok erősebbek lettek… velünk, magyarokkal szemben. Egy olyan erős szövetséghez csatlakoztak, amely ellen harcba szállani nekünk nincs esélyünk.

– Vagyis, ha a magyar nemesek felkelnének Ausztria és a Habsburgok ellen, nemcsak Béccsel kerülnénk szembe, hanem a porosz hadsereggel is?

– Meg az orosz cárral, meg a többi állammal, amelyek mind kiállnának Bécs mellett.

Ez megdöbbentette a hallgatóságot. A fiatal diák tovább tört a céljai felé:

– És mondja, gróf úr, van itt valami eshetősége lázadásnak?

Komolyra fordult a helyzet, ezzel a gróf tisztában volt. Sokan hallják a szavát, továbbadják, ma este sok háznál szóba kerülhet a politika. Talán olyanoknak is a fülébe jut, akik valahová jelentik, és akkor rovás kerül a gróf neve mellé. Mert bizonyosan van valahol egy hivatal, talán a budai Helytartótanácsban, ahol megjegyzik ám, melyik magyar arisztokrata áll feltétlen hűséggel Bécs mellett, és ki az, akinek ezen hűsége mellé kérdőjelet kell tenni. Ugyanakkor megfogta ennek a gyereknek az őszintesége, amivel várt egy… ugyancsak őszinte választ. A gróf nyelt egyet, aztán határozottan mondta.

– Nem lesz semmiféle lázadás. A parasztok félnek és széthúznak. A nemesurak még jobban széthúznak, kevés közöttük az, ki elvekért szállana síkra.

Az utolsó szavak lohasztották le a kérdezőt. A többiek arcán is látszott, hogy nem erre a válaszra számítottak. Azonban hatott rájuk a gróf nyíltsága. Talán eddig nem ehhez szoktak. A felnőttek nem vették őket komolyan, és a tanáraiktól sem kérdezhettek ilyesmiket. A kérdező gyerek egy pillanatra lehajtotta a fejért, majd hirtelen felemelte és a szeme megtalálta a gróf úr tekintetét.

– Akkor hát most vagy harminc esztendeig nem lészen semmi remény?

A diákok a fejüket csóválták, többen elmentek, érezték, hogy vége a beszélgetésnek. A folyosót meg hirtelen ellepték a megyei urak – ebédelni indultak, és ezt hangosan, túl hangosan kiabálták. A gróf a gyereknek válaszolt, csak neki, de a többiek jól hallották.

– Remény mindig vagyon, fiatal barátom. Azt ne veszítsük el soha. Ismered tán a régi rómaiak mondását: Dum spiro, spero. Míg lélegzem, azaz élek, addig remélek. Különben pedig kit tisztelhetek benned?

Nem volt ebben gúny. Akik kitartottak mellettük és végighallgatták ezen beszélgetést, hallották a választ.

– Gróf úr, az én nevem Kossuth Lajos.

– Megjegyzem, barátom. Nem felejtem el.


Az ügyvédjelölt

László úr igyekezett szigorú tekintetet vetni a fiára, de sehogyan sem sikerült.

Lajos volt az egyetlen fia. Lina ugyan szült négy lányt, de hát mikor érnek fel a lányok egy ilyen fiúval, mint Lajoska? Igaz, senki sem mond „Lajoskát”, nehéz becézni azt, aki tizenhetedik évéhez közeledve már-már kész férfi benyomását kelti. A szeme pedig olyan értelmes, a homloka erőt, az álla határozottságot sugalmaz. Büszke volt a fiára. Persze volt ebben egy kis öndicséret: „az én fiam…!”

Azután más is eszébe jutott. „Nem terhelhetem azzal, hogy elmondom neki, mindent, az egész jövőnket rá építettük. Amikor alig volt pénzünk, addig ügyeskedtünk, hogy az ő iskoláira jusson.” Pedig drágán mérik a tudást, különösen az eperjesi „Akadémián”, ahol a jog embereit okítják. László nem gondolt arra, hogy az okos fiú az eszével feléri a gondjaikat. Talán tud mindent, csak hallgat? Szegény gyerek, ugyan mit mondhatna?

– Mesélj, fiam, arról, hogyan teltek a napjaid Eperjesen!

– Nem panaszkodhatom, apámuram. Korábban te tanítottál franciául, a plébános úr latinul, míg itt éltem. Amikor tizennégy esztendősen Eperjesre kerültem, két dologgal szembesültem. Hogy az iskolában a tanítási nyelv a latin, a városban meg sokkal több a német, mint a magyar. Így aztán egyszerre két nyelven kellett olyannyira megtanulnom, hogy azokon nap mint nap beszélhessek. Hát megtanultam őket. De tudod, apámuram, az iskolában a felsősök, persze csak a magyarok, tüntetően magyarul beszéltek. Mire odaértem, összeállítottak egy magyar nyelvű kis könyvtárat, és olvasókört szerveztek. Járattak oda egynéhány folyóiratot, kár, hogy azokból olyan kevés van… Azt hirdetik, hogy az olyannyira áhított magyar függetlenségnek legalább az egyik alapja, a nyelv használata terjedjen el. Ami nem volt olyan egyszerű a sok német között, kik mindig ferde szemmel nézték a renitens magyarokat, kik lázadoznak őfelsége meg Bécs, meg a német nyelv ellen.

– Való igaz, nehéz lehet ez a küzdelem nem csupán Eperjesen, mindenütt másutt – helyeselt László. – Hiszen nagy ám az ellenszél! Sem a király, sem senki a környezetében nem tud magyarul, sőt a mi „magyar” mágnásaink németül meg franciául gagyognak… És ahol a hivatalokban, az iskolákban és a katolikus egyházban latinul beszélnek, a lakosság meg egyrészt német, erre a Felvidéken meg tót.

– Nagyobb itt a baj, apám. Voltaképpen, ha mi magyarul akarunk beszélni, nemcsak Bécs ellen küzdünk. Mélyebb gyökere kell legyen a magyar ellenállásnak! Olyasmire lenne itt szükség, mint volt a francia forradalom. Vagy mint a jakobinusok mozgalma.

László úr tekintete elfelhősödött, és a fia tudta, mire gondol. Annak idején, idestova húsz és egynéhány esztendeje apja ott volt a Vérmezőn, amikor Martinovicsot és társai lefejezték. Meg volt győződve, hogy Martinovics maga volt a becsületesség és a hazafiasság példaképe. Igaz, később kezdtek lábra kapni olyan pletykák, miszerint azon pap és tudós, ki a magánéletben elviselhetetlen fráter volt, mindenkit feljelentgetett, és a bécsi udvar rendelésére szervezte a jakobinus mozgalmat, aztán megbízói „hálából” lenyakaztatták – László úr kitartott Martinovics emléke mellett.

Itt állt a fiával szemben, aki, lám, máris forradalmi hevületet ápolgat lelke mélyén.

– Csak reményleni tudom, édes fiam, hogy ezt máshol nem hangoztatod. Sokféle ember vagyon a környékünkön, és mint tudható, a bécsi kormányzat nagyon sok pénzt áldozott és áldoz arra, hogy afféle spicliket, besúgókat találjon a maga hasznára és a mi ártalmunkra. Ezen alja nép ott vagyon mindenhol, legfőképpen ott, ahol nékik semmi keresnivalójuk nem lenne. Ha egy ilyen meghallja szavaidat, nem tudlak megmenteni a bajtól, édes fiam.

Lajos felvetette a fejét. Szemét apjára szegezte.

– Éppen ezért döntöttem úgy, hogy jogi pályára lépek. Követlek utadon, apám, bár… – habozott, kimondja-e, éppen itt és most? László megelőzte.

– Tudom, mit kérek, fiam. Tisztában vagyok azzal, hogy a tudásom, és ezáltal a lehetőségeim igencsak korlátozottak. Tudom ám azt is, hogy itt állok immár több mint ötvenesztendősen, nagy családdal, kevés fizetséggel. Bizony, megesik, hogy olykor alig telik ebédre nekünk hatunknak. Te többet érdemelsz, mint én. Előtted fényes jövő álland, és rajtad múlik, mire viszed. Ha… ha betartasz bizonyos szabályokat.

Lajos kicsit ráncolta a homlokát, mint aki töpreng, pedig volt kész válasza.

– Részben követem utadat, apám, bár nem mindenben. Nekem nem lehetséges az, hogy ügyvéd legyek valahol egy kisvárosban, és amit a szabadságról gondolok, azt szűk körben, egy kártyajáték szüneteiben vagy rokoni vacsorákon tárjam föl másoknak. Nékem a jogi pálya azért kell, mert onnan széles utak nyílnak minden irányban. A társadalmi előmenetelre gondolok. Feljebb kell jutnom, hogy szavaim messzire hangozzanak… Nem akarok elmerülni a tömegben, apám. A hozzám hasonlatos szegény kisnemeseknek sokszor egyetlen vagyona a név, a kutyabőr meg a címer, és annak joga, hogy kardot viselhet itt és ott… nekem ez messze nem lehet elég. Én szólani akarok az emberekhez, méghozzá elsősorban az arra rászorulókért, a magyarokért emelném fel hangomat.

– Nagy ambitio ez, édes fiam. De hát kijártad a sárospataki főiskolát is. Hallottam, volt egy összezördülésed Kövy professzor úrral, ki nékem kedves tanárom vala valaha. Országos hírű ember, ki a latin törvényeket magyar nyelven tanítja. Bár beszélik, hogy a nyelvi reformok nagy ellensége.

– Nem velem zördült össze a professzor, hanem mi elégeltük meg, amikor gazembereknek nevezett bennünket egyetlen ostoba csíny miatt, amelyről ráadásul soha nem derült ki, ki követte el. Én állottam ki a többiek nevében, és sikerült elrendezni a dolgot. Mi visszatértünk tanulni, Kövy uram meg tanítani. Az volt rólam a véleménye, mit nem titkolt el, hogy „dominus Kossuthból maximus perturbator”, azaz nagy országháborító lészen!

Nem titkolta, mennyire örül e vélekedésnek, mintha kedves tanítója egy másik bizonyítványt adott volna neki. László pedig arra gondolt, kétséges dicséret volt ez. Remélte, hogy sem Kövy professzor, sem ő maga nem éri meg azt a napot, amikor ebből valóság lészen. Még hogy az ő fia „országos lázadó” lenne? Afféle égetnivaló rebellis? Valahol a lelke mélyén féltette a fiát, ugyanakkor a nyugtalanság mellé odalopózott egy kellemes érzés. Nemhiába tanította a fiát annak idején hazafiasságra! Az elvetett mag, lám, megkapaszkodott, és immár életre kel hamarosan. Nem kell sok erőfeszítés, és kihajt egy csíra, amiből gyökér lészen. Utána csak az a kérdés, milyen viharos földön él az az ember-növény, miféle viharok tépik-szaggatják – avagy békességben viszi tovább a családi nevet?

• • •

Azokra az évekre később vegyes érzelmekkel emlékezett vissza.

Ugyan ezernyolcszázhúszban megkapta a főiskolai bizonyítványát, innen számítva hosszú volt az út az igazi ügyvédkedésig. Egy esztendeig apja mellett szerezte meg a gyakorlatot, hogyan kell viselkednie az ügyvédnek az ügyfelével, amit akkoron mindenki latinosan „kliensnek” nevezett. Aztán visszament Eperjesre mint kerületi táblabíró – igaz, csupán gyakornok volt egy újabb esztendeig. Voltak pillanatai, amikor kezdte sajnálni az „elvesztegetett” időt. Hiszen lám, immár elmúlott húszesztendős. Húsz év az életéből! Ki tudja, mennyi van hátra? Mily szerencse az az isteni elrendelés, hogy egyetlen ember sem sejtheti életének hosszát, nem tudhatja előre, mi fog véle történni a jövőben. Bizonyára sokan beleőrülnének, ha tudnák, fájdalmas betegség kínozza őket hosszú időkön át, vagy nyomorban pusztulnak el… Különben mi az, hogy húsz év? Semmi egy teljes, hosszú élethez képest!

Így vigasztalta magát, ha eszébe jutott az idő. Sajnálta sebes múlását, ha tőle függ, a tettek mezején sokkal gyorsabb léptekkel haladt volna előre. Ráadásul az a tudat, hogy még mindig nem lehet belőle ügyvéd, mert sok időt kell áldoznia valahol, kicsit elcsüggesztette. Azért Eperjesen ott volt mindenhol, ahol jelenlétét állása és emberi, nemesi mivolta megkövetelte.

Eljárt esténként ide és oda, meghívták házakhoz, ahol különösen a nők szeme akadt meg rajta, olykor észrevette. Soha senkinek nem vallotta be, hogy ő bizony – bár már huszonegy-huszonkét esztendős lett, a női test örömeit még nem élvezte. Más urak el-eljártak a városka egyetlen piroslámpás házába, néha invitálták, ám Lajos sohasem vállalkozott erre a kalandra. Undorral töltötte el, ha arra gondolt, pénzért tárja eléje ölét egy olyan nő, aki minden éjszaka több „klienssel” teszi ugyanazt… Szerette a férfitársaságot, ahol jókat lehet beszélgetni, sőt vitázni. Ott szokott rá a dohányzásra – a pipát kedvelte erősen –, és olykor kártyázni is elhívták. Vigyázott a pénzére, hiszen azt nem ő kereste – fizetést nem kapott –, az apja pénzén élt. Ez éppen eleget rágta a lelkét.

Teljesült nagy vágya: Pestre került és fizetős jogászi állást szerzett. Megint eltelt jó idő, viszont sok ismerőst szerzett a jogi pályán. Előbbre haladt, igaz, az apja anyagi segítségéről lemondhatott, viszont annyija azért nem volt, hogy adósságok nélkül megússza. Igyekezett persze mindig pontosan – vagy ahogyan akkortájt mondották az ő köreiben: „skrupulátusan” – megadni. Ha fizetést kapott, először az adósságait fizette ki, aztán próbált megélni a következő hónapban abból, ami maradt. Ez nem mindig sikerült.

• • •

A hangzavar olykor fülsiketítő volt.

– Hé, emberek, ide hozzám! Itt kapható mindenféle vasáru! Csövek, pántok, szegecsek, lópatkó is!

– Itt a faedény, a tekenő, a tál, a tányér! Egyik sem törik, mint a cserép! Faedényeket vegyenek!

– Donauwasser, wasser!

– Amulett, ami megvéd minden betegségtől! Sebre való kenőcs, három nap alatt behegeszt minden sebet, nyoma sem marad!

– Szivarok mindenfélék! Dohány pipába, burnót, mit orrodba szívhatsz, jóember! Tabak, bitte, Pfeifentabak! Pipadohány!

– Ímhol a friss hal, mi hajnalban a Dunában úszkált! Tessék, nézd a kopoltyúját, láthatod, mily friss!

– Gnädige Frau, bitte, bitte!

– Itt a finom borocska, egy pohárral mindenkinek jár! Hármat iszol, a negyediket én állom! Itt a finom bor!

Lajos egyedül bolyongott a nagyvárosi vásárban. Évente kétszer tartották, és a fiatalember mindig eljött megnézni. Vásárolni ugyan nem szándékozott, hisz krajcárok csörögtek a zsebében. A forgatag nagyon tetszett neki, mert érdekes gondolatokat ébresztett benne. Nem csak a német, a magyar, a talján, a tót, a szerb, a román kereskedőket látta, hanem azt, mily sok árut hoznak ide mindenfelől, belországból, külországból, és hogy azokat akik megveszik, elviszik haza. Van olyan áru, mi innen meg sem áll a Balkánig. Mily nagy utakat járnak be a kereskedők, iparosok, meg a portékáik! – csodálkozott néha. Ha kiért a vásártér szélére, elnézte ama sok száz szekeret, mik ellepték a belváros néhány kövezett, leginkább kövezetlen utcáit. Ahol nagy esők után jókora pocsolyákat kerülgethettek a gyalogosok.

Az egyik oldalon a Duna szabott határt a kereskedésnek, igaz, vagy száz bárka és uszály kötött ki a parton. Volt, mit onnan árultak, és ki vagyonosabb vevőnek látszódott ruházata, viselkedése alapján, olykor felengedték a bárkákra.

– Ezt a selymet nézze, kisasszony!

– Szagos vizet árulok, kicsi mademoiselle, jer közelebb, ezt tedd fitos kis orrocskád alá, meglátod, nem bánod meg! Ilyet nem éreztél még, kisasszony!

– Ezen kelmék közül bármelyik illik kegyednek, grófné…

– Nem vagyok grófné.

– Nékem kegyed grófné, ha vásárol tőlem!

– Ezt a csizmát nézze kigyelmed! Ebben öt esztendeig eljárhat télen és nyáron, nap mint nap!

– A kisasszonynak ezt a topánkát ajánlanám.

– Frische Fisch, frische Fisch, und Krebs, frische auch! Friss hal és rák, tessék, még mozogni, fazékba kell tenni bele!

Lajos szédült a látványtól és hangtól. Kiért a partra, egy félreeső helyen – hol nem taposta le a bámész népség – megtorpant, szusszant egy kicsit, közben nézelődött. A pesti oldalon állnak jobb paloták, beljebb a belvárosban is, ám a régi városfalaktól kifelé nyomorúságos házak ezrei állanak sáros utcákkal és undorító szemétdombokkal. Nagy néha el kellett mennie egyikbe-másikba, hogy ügyet intézzen, és meglepte a nyomor. Elvárta volna, hogy Pesten és Budán nagyobb legyen a tisztaság, hisz itt lenne az országnak szíve – vagy nem? Kételkedett, amikor látta, hogy a két különálló, mégis összetartozó városban él vagy hatvanezer ember, és nem látszik fővárosnak, nem igazi Hauptstadt. Sok német él itt, talán több, mint magyar, meg a tótok sem hiányoznak. Mégis, néha úgy érezte ezen utcákon lépkedve, hogy sokat kell fejlődnie a városnak, ha tényleg a legfőbb város, a nemzet büszkesége szeretne lenni.

Mellette két pocakos, szemlátomást jobban öltözött nemesúr beszélgetett.

– Hogy ezek a majmok mindent leutánoznak? Miért kellett e városnegyedet Habsburgok neveivel ékesíteni?

– Vagy inkább elcsúfítani! – így a másik, mire az első sorolta.

– Józsefváros, Terézváros, Ferencváros, Lipótváros? Itt sem lehet nyugtunk amaz átkozott uralkodócsaládtól?

Akkor vették észre, hogy figyeli őket ez a szakállas, kellemes arcú fiatalember. Megijedtek, látszott rajtuk, azt hiszik, valami bécsi kém, ki bírja a magyar nyelvet, és mindjárt szalad a zsandárokhoz, hogy beárulja őket, amiért szidják a Habsburgokat. Lajos sejtette, hogy ettől tartanak, hát rájuk mosolygott, és annyit szólott.

– Ne aggódjanak az urak, becsületes magyar ember valék – és odébb ment. Remélte, hogy megnyugodtak. Nem nézett vissza.

– Ímhol a csergubacs, a bőrcserző vargáknak! Hány zsákot tegyek a szekerére, mester uram?

– Itt a vászon, a vászon! Oly erős, mint a bőr, ebből varrathatsz magadnak nadrágot, te legény!

– Itt a rőfös a finom kelmékkel. Külhoni áru ez, emberek, messziről hoztam! Der Stoff! Stark, sehr stark Stoff!

– Pipehe, kéhemszépen, finom szagos szappanok! Toilettenseife! Madame et Mademoiselle, s’il vous plait, savon! Ezek lenni nagyon finom szappanok für die Damen, pour les femmes, pipehe, kéhem!

Lajos ekkor úgy érezte, eleget látott és hallott. Elfogta a telítettség érzése, valósággal menekült a forgatagból, amitől megfájdult a feje. Ráadásul a szagok annyifélék voltak, annyi benyomás érte az agyát, hogy biztos volt benne: délután és este azt pihenteti majd. Már nem volt kíváncsi azokra, kik eddig nem kerültek a szeme elé. Pedig a Duna-parton ott terjeszkedtek a hajóépítő cégek, melyek ilyenkor mutatták be portékáikat a kis csónakoktól a nagyobb bárkákig. A bőrösök a feldolgozott prémeket, a sarusok, cipészek, vargák mindent, mit ember valaha állati bőrökből készített. A malmosok zsákszámra hordják oda a lisztet, minek őrölését egy életen át tanulják.

• • •

A jurátusok egyre gyűltek. A Pest megyei közgyűlés bent a teremben zajlott, ez őket nem érdekelte. Legtöbbjük most tanulta a mesterséget, bár tudta már annyira, hogy felbuzogjon bennük a hazafiúi elégedetlenség. Mind huszonéves fiatal férfiak voltak, legtöbbje szakállt növesztett, bajuszt hordott. Sőt sokan szándékosan hosszúra eresztették a hajukat, hogy az a vállukat verte – merthogy „így hordották azt Zrínyi és Rákóczi urak!”, mondogatták. Most a megyeháza előtti udvarra gyűltek. Korán jött az ősz az idén, noha nem fázott senki ezen alkonyi órán. Hangosan kiabáltak.

– Bécs azon dolgozik, hogy nekünk rosszabb legyen!

– Amit mi termelünk árut, vámmal vihetjük be Ausztriába. Mi ez, ha nem egyenlőtlen elbánás? Ha egy ország vagyunk, ahogyan Bécsben hirdetik, hogy Magyarhon immár nincsen, csak Ausztria vagyon, egy a Birodalom, egy a királyunk, akkor a magyar árukat miért sújtják vámmal?

– Ez a fele eme dolognak, barátaim! Fordítva bezzeg nincsen szinte semmilyen vám! Amit az osztrák ipar megtermel, azt ide könnyen, vám nélkül behozhatja.

– Mert ha onnan jön az áru, akkor megint egy ország vagyunk, igaz?

– Ezért aztán a magyar ipar nem fejlődhet ki, hiszen mindent ellep az olcsó osztrák áru.

– Bezzeg, ha nem adnánk nekik búzát, hamar éhen vesznének!

– És előálltak az adókkal, miket a megkérdezésünk nélkül róttak ki minden vármegyére.

– No hiszen, éppen a vármegyével kezdtek ki? Látjátok, hogy mindenütt azt kiáltják: „Coki a pénzünktől, labancok!”

– És újoncokat kéne adnunk a seregbe. Pedig hát magyar hadsereg nincs is.

– Német tisztek németül vezénylik a magyar bakát.

– Jó néhány megye tiltakozott, és bizony ama levelekkel aligha dicsekszik el az átkozott Metternich kancellár.

– Ímhol a képe!

– Mutasd körbe, emeld feljebb!

– Ott az a disznó!

– Égessük el!

Hamar megtörtént ez is. Az alkonyi szürkületben előbb nagy lánggal égett a papír, amelyeken a magyargyűlölő herceg arcvonásait ették, falták fel a lángok. A vöröslő fény Lajos arcára esett. Mi több, amint elhamvadtak a röpke életű kis lángok, elsőnek kiáltotta.

– Követeljük, hogy a király vonja vissza törvénytelen rendeleteit!

Üdvrivalgás, éljenzés fogadta szavait.

Az egyik ablakban ketten álltak. Az egyik idősebb volt, a másik fiatal. Németül beszéltek, a fiatalabb tudott magyarul. Ő fordította az öregebbnek, miket kiabálnak azok odalent. Az öreg osztrák halkan mondta.

– Vigyázni kell ezekkel a jurátusokkal – az ő szájából a juristen valóságos káromkodásnak hangzott. – Rebellis népség, és nem csak a magyarok, a többi is. Fejükbe szállt, amit a római jogról, az emberek egyenlőségéről hallottak, és ott kavarog az agyukban a francia ribillió jelszava, a Liberté, Égalité, Fraternité… Veszedelmes népség.

– Figyelni fogjuk őket, gróf úr. Mikor indul vissza Bécsbe?

– Holnap reggel. Jelentem majd a kancellár úrnak, mily nagy hullámokat vet a magyar vármegyék között az újabb rendelkezése. Ám arra senki se számítson, fiatal barátom, hogy Bécsben jottányit engednének a rendeletekből.

– Tudjuk, gróf úr.

– És különösen figyeljenek arra ott – csak az állával mutatta, s mert biztosra akart menni, hát kimondta: – Az a nyurga, barna hajú szép legény… hogy hívják?

– Kossuth, gróf úr.

– No, igen, szóval, azt a fickót tartsák szemmel. Valami azt súgja, sok bajunk lesz vele.

• • •

Pest sem volt az igazi. Az örökös pénztelenség, a vergődés az adósságcsapdákban és a kilátástalanság oda vezetett, hogy végül kénytelen volt feladni a várost, és hazaköltözött Zemplén vármegyébe. Igaz, nem volt huszonnégy éves, tehát nem volt nagykorú sem, így bár a végzettsége megvolt hozzá, nem nyithatott önálló ügyvédi irodát. Hát apjával társult. Közben próbált megismerni minél több embert a megyében, hogy legyenek ügyfelei, „kliensei”, legyen munkája és jövedelme. Nagy szégyennek élte meg, hogy apja segítségére szorul. Tudta, ha bejárhat a megyegyűlésekre, sokkal jobb és szélesebb kapcsolatokat építhet ki. Viszont oda az a nemes léphetett be, akinek volt – bármilyen kicsi – földbirtoka a megyében. No, ez nem lehetett akadály két ügyvéd, apa és fia előtt! László úrnak volt egy kis szőlője, annak felét a fiára íratta át hivatalosan – és innentől kezdve Kossuth Lajos, a jognak doktora, ügyvéd úr, és mint vármegyei földbirtokos, élhetett a megjelenés, a megszólalás, a javaslattevés és szavazás jogaival.

Sátoraljaújhely nem volt világváros, ám Lajos sorra nyert el néhány kisebb tisztséget, igyekezett bevezetni a magyar nyelvet, többször találkozott Kazinczyval, a reformkorszak „nagy öregjével”. Egyetértettek sok dologban, főleg ami a nyelvet illeti. A Fogságom naplóját nem engedte kiadni a cenzúra, de kéziratos másolatokban többen olvasták. Lajos ezek közé lépett.

Aztán eljöttek a nagykorúság évei, és ügyvédi (nem sok) munkája mellett egyre több dolga akadt a vármegyében. Beválasztották néhány bizottságba, és mert tudták, hogy roppant munkabíró ember, aki nem ijed meg attól, ha heteken át nap mint nap késő estig, sőt éjszakába nyúlóan kell tárgyalni, iratokat készíteni, beszédeket írni – hát nem unatkozhatott. Ha valahol vitára került sor, akik vele értettek egyet, szívesen átengedték neki az érvelést. Mert egyfelől szenvedélyesen szállt harcba, mintha minden vitától az élete függene, ugyanakkor nagyon jól érvelt, olykor valósággal elsöpörte az ellenfeleit.

Továbbra sem voltak nők az életében. A szakmai munka magába nyelte őt, nem maradt ideje semmi másra. Bár olykor biztosan hiányát érezte a dolognak, ám ahogy Eperjesen vagy Pesten, úgy Újhelyen sem vágyott női társaságra. Biztosan voltak olyan estéi, amikor nehezen tudott elaludni, mert valamilyen homályos, meghatározhatatlan vágy kísértette, csábította.

Talán Lina és László között folytak aggódó beszélgetések. Hiszen Lajos a fiuk, a gyermekük volt, és bár a négy növekvő leány elég sok bajt és gondot okozott, azért a két „öreg” aggódva figyelte Lajost. Féltették, hogy halálra dolgozza magát, s aggasztotta őket, hogy a fiuk lassan a harminchoz közeledett, mégsem történt semmi. Vagy csak ők nem hallottak róla? – ebben reménykedtek olykor. Lina unokákra gondolt, noha ezen a téren a világért sem sürgette volna a fiát. Majd ha a lányok szép sorban férjhez mennek, jönnek az unokák bőségesen. László uramnak néha rettenetes gyanú fogalmazódott meg elméjében: lehet, hogy az ő Lajosának, akire oly büszke, és akire ezerszer elmondta, hogy „az én fiam!” – talán valami rejtett betegsége vagyon? Nem érdeklik a nők, mert talán – szörnyű kimondani, sőt horribile dictu – esetleg a férfiak iránt érezne vonzalmat? De ezt mindig elhessegette magától. Aztán amikor látta a fiát, hogyan viselkedik női társaságban, megnyugodott, és megnyugtatta Linát. Látta Lajos szeme villanását, látta tekintetében a vonzódásokat – talán annyi a baja, hogy nem tud választani?

Egyszer Lajos kimondta másik fájdalmát.

– Apám, hogyan nősülhetnék meg? Annyi pénzem sincsen, hogy magamat tisztességesen eltartsam. Hogyan vállalhatnám magamra ezt az újabb terhet: mit aztán hamarosan születő gyermekek terhei növelnének?

László úr egyszerre örült annak, hogy gyanúja alaptalannak bizonyult, és hogy lám, az ő Lajosa milyen éretten gondolkodó, megfontolt ember!


Sátoraljaújhely

– Elegem van abból, hogy folyton beszélünk, beszélünk, semmit sem teszünk.

A vitázók hevét ez egy pillanatra fogta vissza, és mintha egyikük hallotta volna.

– Minden hasznos tettet vitass meg előbb másokkal! Meg fogod érteni, hogy lehetnek más szempontok is, nem csak a tiéd.

Lajos összeszorította a száját. Lehet, csakugyan így van? Eddig inkább hallgatta ezeket az urakat ebben a sátoraljaújhelyi szalonban, az egyik helybeli gróf vendégeként. Voltak ott vagy tizenöten, a legtöbbje hozzá hasonló szegény kisnemes. Amazokban forrtak az indulatok, hiszen Széchenyiről volt szó, és a könyvéről. Kis híján egymásnak estek az urak, mert mindegyikük fontosnak tartotta a haza üdvét – mint egyikük nevezte –, de mert több volt a vélemény, hát a vitát ezek hizlalták.

– Mindnyájan elolvastuk, hát nekem ne idézzetek belőle! Majd’ minden oldalát legalább háromszor olvastam.

– Akkor tudhatod, hogy ez egy felforgató mű.

– Semmi kétség, éppen ez benne a jó. Vagy te a bécsi udvar szemszögéből nézed a könyvet, és úgy találod felforgatónak? Mert akkor is igazad vagyon.

– Hát nem vettétek észre, hogy minket kritizál benne?

– Netán olyan nagy földbirtokaid vannak, hogy okkal veheted magadra a bírálatokat? Merthogy Széchenyi az igazán nagy földeket birtokló urak szemére veti, hogy semmivel sem törődnek, élik a maguk világukat. Szerinte sok kicsi és két nagyobb baj van. Az egyik az, hogy a nemeseké a föld, amely nemesség tunya és a változatlanságban bízik, szeretné, ha minden úgy maradna, ahogyan most van, vagyis rosszul legyen ezután is. A másik meg a parasztság helyzete.

– Hallottam, Wesselényi báróval közösen bejárták Európát, az ottani példák nyitották fel a szemüket.

– A báró mégsem írt könyvet, hanem ez az izgága huszárkapitány. Hát mit érthet ez az efféle dolgokhoz?

– Annyit, amennyit mi mindahányan. Azt írja, hogy ebben a tizenkilencedik században, amelynek egyharmada múlik el éppen, nem az előző századokhoz hasonlatosan kellene élnünk. Nyugaton nincsen jobbágyság, márpedig Széchenyi szerint ott van a fejlődés, s mintát adhat nekünk.

Lajos apró mozdulatot tett a kezével, többen észrevették, hogy ez jelzés akar lenni, érdeklődve és kíváncsian fordultak feléje. Valahol a lelke mélyén élvezte, hogy van ekkora tekintélye, legalább ebben a körben, ahol ismerik. Hát nekik szólott, bár gondolatban régen azt szerette volna, ha százakhoz és ezrekhez szólhatna. Mert szentül hitte, hogy amit mondani fog, azt sokkal többeknek kellene hallaniuk.

– Széchenyi írásában sok igazság vagyon. Angliát csinálna Magyarhonból, ami ezen állapotunkat figyelembe véve nevetségesen hangzik. Mikor érhetjük mi utol Angliát? Ám igaz, hogy egy esetben esélyünk sincs a nagy változásokra: ha nem teszünk semmit…

– Úgy van!

– Igaz! – hallatszott hátulról. Lajos látta az őt figyelő tekinteteket, arcokat, hát folytatta.

– Széchenyi polgárokat képzel maga elé, akikből kevés, nagyon kevés van itthon. A franciáknál, németeknél, angoloknál, sőt Itáliában van tisztes polgárság. Sokan, sokan vannak, míg nálunk kevesen, és nagyobb részük nem magyar, a nyelvünket sem bírja, hát miért értene egyet velünk? Többségüknek jó így, ahogyan van. Az általatok az imént „huszárkapitánynak” aposztrofált úr, mint hallottam, nem túl jól beszéli nyelvünket, azt németes akcentussal használja… de attól lehet jó hazafi. No és ki a hazafi? Aki igyekszik a haza javára, és nem kárára cselekedni. Márpedig Széchenyi nyilván a hasznunkat, a javunkat, a jólétünket akarja.

– Nem mondta ki, hogy el kell törölni a jobbágyságot…

– Nem mondta ki, de azt sugallja.

– Ez túl nagy változást jelentene. Ezért hördültek fel ellene mind a magyar urak, mind Bécsben Metternich kancellár. Ki állítólag midőn elolvasta a könyvet németül, a haját tépte, és azt ordította, hogy „Stefi” – akivel jóban volt addig, és talán ezután is? – egy áruló, aki átállt a magyar rebellisek oldalára.

– Pedig nem állt át sehová – mondta gyorsan Lajos. A szalon falát nézte, ahol régi festmények lógtak, nem a legjobbak, a levegőben pedig finom szivarillat terjengett. – Maradt ott, ahol volt. Egy olyan főrend, olyan nagy úr, aki átlátja az alatta lévők hibáit és szenvedéseit. Százévenként egy, ha születik, és nekünk szerencsénk van, hogy éppen most él és hirdeti elveit.

– No de mégis, mégis…

– Ugyan, uraim, mi a baj? Széchenyi nem ment túl messzire. Bár ezzel vádolják, ki olvasta könyvét, tudja, hogy nem radikális sem ő, sem amit hirdet. Nem azt akarja, hogy töröljék el a jobbágyságot, mint társadalmi rendünk egyik osztályát, engedményeket szeretne kicsikarni az uraktól, mielőtt a parasztok fellázadnak, és erővel, vérrel, gyilkolással szerzik vissza azt, ami nekik jár.

– Mi az, hogy jár nekik? Hol vagyon az megírva?

– Itt, a Hitel lapjain – csapott Lajos az asztalon heverő könyvre. – Persze a gróf nem írt le ilyesmit. Sugallja, hogy nem lehet oly hatalmas tömegeket rabságban tartani, elvenni tőlük minden jogot, mert előbb-utóbb eljön a lázadás ideje. Mégsem járja, és sokáig nem tartható, hogy néhány százezer nemes, kinek tekintélyes része paraszti sorban él, hisz látjátok: ezeknek csizmára sem telik, bocskort hordanak… tartson ilyen függőségben több millió embert. Jogok csak az egyiknek járnak, kötelességek a másiknak. Hát mi dolog ez?

Kérdése mintha ott maradt volna a levegőben. Néhányan bizton arra gondoltak, a kiváltságosok közé tartoznak, bár szinte semmijük sincsen, jogászkodnak, tanulnak, apjuk kis birtokán tengődnek. Hát ők lennének a „kiváltságosok”? De a lelkük mélyén tudták, hogy Lajos igazat szól, és ez az igazság fájni tud, nagyon fájni.

– Való igaz, kedves Lajos – így az egyik úr, szintén szakállt viselt és talán kicsivel volt idősebb a többieknél, túlhaladt a harmincon bizonyosan –, egyetlen része van a Hitelnek, amivel nem tudok kibékülni. Mégpedig az, hogy Széchenyi úr rettentő naiv ember lévén úgy képzeli el, hogy ebbéli törekvéseiben éppen a Habsburgok és a magyar főrendek segítenek neki!

Egy úr a sarokban akaratlanul elárulta, hogy nem olvasta a könyvet, mert erre a bejelentésre a szája tátva maradt. „Lehetséges ez?” – volt döbbent arcára írva. Hiszen így nem lesz semmi a dologból. Lajos is fennakadt ezen, most kimondta.

– Itt valóban hibázik a „huszárkapitány”, uraim. Nem lehet elvárni valakitől, ki egy vaskos faágon ül, hogy kezdje elfűrészelni azt maga alatt. Itt valóban azzal a rendkívüli esettel állunk szemben, amikor egy kétségtelenül jóakaratú ember segíteni szeretne a bajban lévőknek, ám úgy képzeli el, hogy azokat odalent a bajból a fentiek húzzák ki, akik ezt a bajt okozták, és annak hasznát évszázadok óta, nap mint nap élvezik. Ez így nem fog menni.

Lajos tudta, most kellene folytatni. Erősebben, megalkuvások nélkül, radikálisan! Nem tehette meg, még nem. A forradalom szó hallatán ezek az urak szétrebbennének, és éppen ez itt a baj. Minden nemesember úgy érzi ma magyar földön, hogy a forradalom kirántaná a lába alól a talajt, a biztonságot, búcsút mondhatna a rangja által élvezett előnyöknek! Ugyan ezek közül hány állná meg a helyét angol vagy német földön? Ahol a nemesi rangot sokszor számon sem tartják, és bizonyos, hogy nem biztosít előnyöket az életben. Ha a brit hadseregben, amely sokfelé győzedelmeskedik a világban, nemesemberek lehetnének tisztek – ugyan mire jutnának? A ranggal együtt nem születik a tudás, a hozzáértés!

– Nem csak erre vár Széchenyi – így egy nagyon fiatal úr. – A könyvében arról is ír, a parasztoknak kell polgárrá válniuk, hogy a polgárok száma megszaporodjon. Tehát az általa várt, fentről érkező segítő kézbe a lentiek is kapaszkodjanak, tegyenek valamit azért, hogy a helyzetük javuljon.

– Nagy tévedés – ingatta a fejét egy vörös hajú férfi. – Hiába tanulnák meg az urak a gazdálkodást, nem mennének bele. A nagy többségük élvezi birtoka hasznát, más nem érdekli. „Odaföntről” meg bolondok lennének segíteni abban, ami a vesztüket okozhatja!

– Vagyis álforradalomról van szó?

A kérdés elhangzott, és súlyos csönd támadt utána. Lajos vette fel ezt a fonalat.

– Nem kételkedem Széchenyi úr jóakaratában és hazafias hevületében. Látom viszont, hogy egynémely követelése egyszerűen megvalósíthatatlan. Nem tudom, urak, észrevettétek-e, Széchenyi nagyúr, és mint ilyen, nehezen vagy sehogyan sem tud kibújni eme bőréből. Az uralkodóház, az arisztokrácia, a tehetős birtokos urak érdekeit veszi figyelembe elsősorban. Ezzel mintegy elismeri, hogy az ő egyetértésük nélkül nem lehet itt változtatásokat véghezvinni. Vagyis nem számol radikális változásokkal.

– Lám, így is kiteszi magát az uralkodóház haragjának! Hát hogyan reagálna Bécs, ha kicsivel radikálisabb lenne?

– Maradjunk annyiban, urak, hogy Széchenyinek igaza van a legtöbb dologban, amit állít az ország helyzetéről. Ahogyan a változásokat elképzeli, abban bizony nincsen igaza, mert úgy nem lehetségesek.

– Hiszen az ország függetlenségét sem veti fel! Minden változást úgy akarna létrehozni, hogy azt a Habsburgok jóváhagyják, egyetértsenek vele, tessen nekik!

– Ez absurdum! Magyarországon azzal lehetne a legtöbbet segíteni, ha önállósulna, elszakadna Ausztriától. Akkor a saját országunkban olyan változtatásokat, reformokat vezethetnénk be, amilyet akarunk!

– És akarunk?

Ezt persze Lajos kérdezte, kicsit bántó, éles hangon. Egyszerre volt ebben kételkedés és gúny. Hirtelen csönd lett, később dörmögte valaki hátul.

– Azért a jóakaratot ne vitassátok el tőle. Ő kezdeményezte a Magyar Tudós Társaságot, az Akadémiát, az Országos Kaszinót, a Gazdasági Egyletet. Hogy az urak megtanuljanak gazdálkodni, hogy lássák, mennyivel előttünk halad a világ. Az az ember folyton lázban ég, hogyan segíthetne ennek a szerencsétlen népnek.

– Csakhogy szerencsétlen módozatokat képzel el, amelyek nem működhetnek semmiképpen – szögezte le a vörös hajú. Lajos meg hirtelen arra gondolt, vajon hány esztendeig fognak ilyen vitákat folytatni. Hány év, vagy évtized múlik el efféle disputákkal? És lészen-e haszna, lesz valami eredmény ama nagy és szenvedélyes szócsatákból? Vagy minden marad úgy, ahogyan van, ahogyan volt száz meg háromszáz esztendővel ezelőtt?

• • •

Tudta mindenki Újhelyen, ki az a Kossuth, és nem mint az apja, az ügyvéd fiát emlegették. László úr lassan háttérbe szorult, s nem bánta. Helyet adott a szabad szellem új, mind fényesebb helyi csillagának: a fiának.

1830 decemberében megválasztották Sátoraljaújhely ügyvédjének, ám ez nem járt rendszeres jövedelemmel. Az elvégzett ügyek függvényében jutott pénzhez. Annyit mindenesetre keresett, hogy ne kelljen az apjára számítania. Viszont tellett úgy-ahogy jobb ruhákra, melyekben megjelenhetett a jobb társaságokban. Báró Vécsey Pál, ki, mint ígérte, nem felejtette el Lajos nevét, Zemplén megyében szervezi, keresi a fiatalabb, radikális gondolkodású urak körét. Ezek az urak önmagukat reformpártiaknak hívják, bár pártjuk nincs, és egyelőre nem terveznek olyat. Széchenyi reformterveit támogatják – közben mindenki tudja, hogy Vécsey és társai nagyon bökik a vármegye konzervatív vezetőinek csőrét, elsősorban persze a megyei főispán, Majláth gróf fenekedik ellenük.

Az 1831-es esztendőben Lajos huszonkilenc éves volt. Továbbra sem nősült meg, mértékletes életmódot folytatott. Talán ezért szerződtette az özvegy Szapáry grófnő, hogy legyen birtokainak „ügyésze”. Akkoriban így nevezték a jogászt, aki nem csak ügyvédként dolgozhatott, hanem ha kellett, eljárt ügyészként, és felléphetett vádlóként. Lajosunk tisztában volt vele, hogy a Bécs-párti előkelő és nem fiatal hölgy nem a szép szeme miatt választotta őt, hanem mert a veje ajánlotta. Az pedig Andrássy Károly volt, aki éppen ellentéte lehetett az anyósának: liberális szellem reformpárti törekvéssel. Széchenyinek nem csak híve, személyes barátja volt. Terjengett róla a hír, hogy Angliában angolul írt egy könyvet a magyarországi helyzetről – de nem tudták rábizonyítani, ám mindenképpen a megyei Habsburg-ellenzék egyik oszlopos tagjaként jellemezték a Bécsbe küldött jelentésekben. Később mesélték, hogy Lajos segített a grófnak megírni azt a bizonyos angliai könyvet…

Alig pár hete járt ki a terebesi birtokra, amikor ott bemutatták Andrássy Károlyné Szapáry Etelka grófnénak.

• • •

…Álltak egymással szemben. Lajos próbált uralkodni magán, de ez nem ment könnyen. Minden erejére szüksége volt, nehogy elárulja, mi történik a lelkében.

Valami ilyesmit érezhetett a grófné is. Látta azt a szép férfit – hallotta korábban, hogy az anyja birtokának új ügyésze igen csinos férfi –, és most, hogy szemtől szemben állt vele, érezte, reszket a lába. Alig tudott kinyögni néhány szót. Közben az anyja odébb ment és valakivel beszélgetett. Ők ketten egyedül maradtak. Az imént volt egy meghajlás, mert ezt követelte az illem. Lajos egy pillanatra szem elől vesztette az asszony tekintetét. Gyorsan felegyenesedett, hogy lássa ismét. Összekapcsolódott a két tekintet: Lajos kék és a nő zöld szeme. Egy pillantás az alakjára, a testére… Miközben a férfi érezte, hogy az asszony tekintete szinte befonja őt. Láthatatlan szálak feszültek ki közöttük.

– Örömmel fogadnám, ha az ügyvéd úr meglátogatna minket a szomszédos birtokon. Biztosan tudna segíteni, a férjem… távollétében.

Lajos ekkor látta először a grófnét, és bár annak férjét, Andrássy Károlyt barátai között tudhatta, valami olyasmi történt vele, amire nem számított, amihez foghatót nem érzett. Nézték egymást azzal az asszonnyal, akiről Lajos tudta, hogy van egy kisfia, Gyula, aki nyolcadik esztendejében van. Az asszony fiatalabb nála, ki immár huszonnyolc elmúlott… Milyen szép! Csak állt, akkor is, amikor a két hölgy és kíséretük tovasétált.

Olyan volt, mintha láz gyötörné. Alig tudott másra gondolni. Próbálta elhitetni magával, hogy ez a szerelem, annak az a fajtája, ami egyetlen szempillantás alatt, első látásra létrejön – de ebben volt valami több is. Sokkal több és izgatóbb. Azon kapta magát, hogy nem tud másra gondolni, a munka sem ment olyan jól és szorgalmasan, mint máskor. Mit mondott Etelka? Mert magában így nevezte, a „grófné” távolságtartást jelentett, az „Andrássy grófné” pedig arra figyelmeztette volna őt, hogy Károly gróf, a barátja az, aki uralja Etelka testét-lelkét, hiszen, lám, van egy kisfiuk. Ami erős kapcsot tételez fel közöttük.

Ám hogyan állanak a dolgok, ha ama kapocs nem olyan erős? Károly gróf nemrégen utazott el ismét, talán Angliáig meg sem áll, és hónapokig, vagy egy álló esztendeig nem lesz itthon, úgy hírlik. Etelka hát egyedül van… Bár Lajos soha nem mondta ki, önmagának sem, azért az elméjében ott vibrált az ősi ösztön: íme, egy szabad préda! Méghozzá gyönyörű, méghozzá nagyon kívánatos!

Ahányszor este álomra hajtotta a fejét, a grófné göndör haját, nagy szemét látta maga előtt. A csinos arcát és kebleinek halmát, amelyek oly szépen domborodtak a drága ruha alatt… Volt, hogy éjfélig el sem aludt, vagy tovább hánykolódott az ágyán.

Alig bírta kivárni azt a pár napot, míg hallotta, hogy Etelka visszatért a kastélyukba. Másnap tiszteletét tette a grófnénál. Annak fia, a kis Gyula eleinte bizalmatlanul szemlélte az idegen, szakállas bácsit, ám amint megtudta, hogy az apja jó barátja, nagyon örült neki. A gyerek jelenlétében persze úriemberekhez méltóan társalkodtak egymással. Ám később az anyja elküldte a kis Gyulát a szobájába, ahol várta a latinlecke, ők pedig egyedül maradtak. A grófné cselédei hívás nélkül nem léphettek be a kis szalonba.

Nem kellett sokat beszélniük. Mindkettő úgy érezte, hogy valami nagyszerű és kivételes dolog történik. És csakugyan az történt. Sem a férfi nem érzett ehhez foghatót, sem az asszony nem érezte magában ezt a lüktető vágyat, sem ahhoz hasonlót. Csak álltak, nézték egymást. Legszívesebben a másik karjaiba omlottak volna, a férfi égő szeme elárulta a vágyát. Az asszony pedig félig nyitott ajkakkal pihegett, kezét a mellére szorította. Lajos közeledett, aztán ott állt Etelka előtt, aki kicsivel volt nála alacsonyabb. Lassan mozdultak a kezek, találkoztak, és akkor mintha delejes érintés szaladt volna át rajtuk, kicsinyke villám volt ez, amelyet senki sem látott, nem hallott, csak ők érezték, de nagyon. Az ujjak szorították, markolászták egymást, nem kellett erőlködni, a másik kéz ujjait kényszeríteni, mindegyik hevesen ölelte a másik ujjakat, eggyé lettek…

A csók egyszerre volt izgalmas, felemelő és magától értetődő. Amit éreztek, azt nem lehetett itt és most másképpen kifejezni. Feldúlta lelküket a váratlan lobbanás, amire talán egyikük sem számított, mígnem megpillantották a másikat. Attól kezdve alig léteztek szabályok és törvények, mindketten biztosak voltak abban, hogy nekik együtt kell élniük. Amennyire lehet, olyan gyorsan, és persze titokban, a legnagyobb titokban!

Felhevülten csókolták a másikat, a vérük sebesen száguldott ereikben. Lajos érezte a vágyat, nem titkolhatta volna. A ruhán át a grófné érezte, mi történik Lajossal, ami csak növelte a vágyát. Ez a szép ember… az övé lesz… még ma!

– A terasz felől gyere – lihegte a férfi fülébe –, amint elcsendesedik minden, kinyitom a teraszajtót. Ott várlak – és máris szétváltak. Bár egyik sem akarta mindjárt, hiszen alig váltottak pár csókot. Etelka megremegett, amint visszagondolt rá, hogy Lajos milyen erősen ölelte-szorította őt magához… És ő, feledve nőiségét, éppen olyan szenvedélyesen húzta magához a férfitestet.

• • •

Etelka nem mondta senkinek, hogy a férjével nem igazán szeretik egymást. A szüleik adták őket egymáshoz, és Etelka egy gyereket szült a férjének. Nem volt vele jó az ágyban, nem vágyott rá. Talán ezért járta Károly gróf a világot hónapokon, éveken át, nem hiányzott neki az asszonya, és az asszony sem hiányolta őt. Etelka szenvedélyre várt és vágyott, szerelemre és testiségre. Ha egyszer, csak egyszer lehetne az ágyában egy igazi férfi, olyan, akinek a testére vágyik, és aki ugyanúgy tudná dédelgetni az ő testét!

Lázban égett azon a nyári estén. Kiszellőztette a hálót, mindent előkészített. Egy gyenge mécsest hagyott égve, és amint elcsendesedett a ház, várt a külső szobában, ahonnan a teraszra vezető, üveges ajtó nyílott. Benne a kulcs… csöndesen elfordította és várt. Hamarosan nagyon finom neszt hallott, egy árny magasodott fel az üveges ajtó előtt. Tétova kéz kereste a kilincset, s érezve, hogy az nyitva van, benyomta határozottan…

A tragikus operákban ilyenkor derül ki, hogy aki bejött, korántsem a szerető, hanem a férj, aki így előzi meg felszarvazását… De ez nem opera volt.

A hálószobában valósággal egymásnak estek, hevesen versengve szedték-tépték le a saját és a másik ruháját, a holmik összekeveredtek a drága keleti szőnyegen. Aztán a gyér fényben is látták egymást. Etelka a férfi szőrös mellkasát, szakállas arcából rávillanó, csodáló-kívánó tekintetét… Nem, nem szégyelltek semmit a másik előtt. Azon az éjszakán órákon át élvezték egymás testét. Gyönyörűség követett gyönyört, a férfi oly kiéhezett volt, hogy minden erejét és hevességét beleadta ebbe az együttlétbe. Etelka pedig megkapta – nem egyszer azon az éjszakán! – mindazt, amire addig vágyott, s amit soha senkitől nem kapott meg. Hiszen a férjére számíthatott volna, de hát nem szerette Károlyt, az sem őt. Ugyan miért becézgette, dédelgette volna Károly a felesége testét, ha az már szült neki egy gyermeket? Többre nem vágyott.

A grófnénak most itt volt ez az erőtől duzzadó, fiatal férfi, aki szemlátomást belészeretett, és ennek számtalan jelét adta. Nem csak azon az éjszakán… Hanem onnantól kezdve hetente többször. Igyekeztek nem túl gyakran találkozni, mert hát Lajos bármikor lelepleződhetett. Megesett, hogy kisebb társasággal volt este a grófnénál, majd az elsők között látványosan búcsút vett tőle, és elrejtőzött a kastély parkjában. Amikor elment az utolsó vendég is, halkan nyílott a teraszajtó…

Néhány hónapig tartott a viszony, ám Lajosban lassan más érzések is helyet kaptak. Mire eljött az ősz, egyfelől a lelkifurdalása nőtt magasra – ezt teszi a barátja feleségével? Azért, mert az idegen földeken utazgat, a felesége szabad préda? Mindinkább érezte, hogy nincsenek itt érzelmek, és azokat a grófné nem is várja el. Hiszen csak az ágy érdekli, az mozgatja, hogy minél több éjszakát tölthessen ezzel a szenvedélyes férfival… Már talán egyiküket sem izgatta annyira a másik teste. Mire eljött az ősz, mindent tudtak egymásról, amit férfi és nő tudhat a másik testéről. Azok a bizonyos érintések, simogatások nem ébresztettek olyan ellenállhatatlan vágyakat. Némelyik alkalommal Lajos előre tudta, milyen mozdulatokat fog tenni ő, és milyeneket Etelka. Néha úgy sejtette, az asszony megkapott mindent, újdonsággal nem szolgálhatnak egymásnak.

Mind ritkábban találkoztak, mígnem aztán nyár végén, ősz elején a szokásos szeretkezés után, a hálószoba és a kastély csendjében Lajos végre elszánta magát. Tudta, hogy ez így tarthatatlan, de sok habozás után nem halogatta tovább. Hát kimondta.

– Kedves Etelka, azt hiszem, az a szép história, ami közöttünk volt, eddig tartott. Nincs értelme tovább menni ezen az úton.

Etelka hallgatott. Jól tette, mert csak átkokat szórhatott volna a férfi fejére. Igaz, hetek óta tervezte, hogy szakít Lajossal nem az unalmas együttlétekre, hanem a veszélyre hivatkozva. De az, hogy a férfi, lám, megelőzte, haragra gerjesztette. Volt annyira okos, hogy ezt nem árulta el. Annyit válaszolt, gondolt a lelkifurdalásra, neki is gondot okoz, hogy a férje háta mögött milyen aljasságot művelnek… A hangjából sejtette Lajos, hogy tulajdonképpen Etelka egyetért a szakítással. Pedig, ha tudta volna, hogy ezzel örök ellenséget szerzett magának!

Aznap utoljára csukódott a teraszajtó Lajos távozta után. A kulcs a helyére fordult, és ez a zaj, ez a mozdulat örökre kizárta Etelkát Lajos életéből.

• • •

Báró Vay Miklós, Zemplén vármegye alispánja levelet írt.

Igaz, nem ment ez neki olyan egyszerűen. Először is, mert a levél címzettje nem más, mint maga Metternich volt, a Habsburg Birodalom kancellárja, aki Ferenc király helyett vezeti az országokat. Nem lehet könnyű dolga, az osztrákokkal vagy a csehekkel sem, hát még a birodalomban élő magyarokkal, lengyelekkel, románokkal, rácokkal, tótokkal, horvátokkal!

Másodjára németül kell írnia a kancellárnak, s ez nem olyan természetes. Ezért halogatta napok óta, pedig Bécsből üzentek neki is meg több más vármegyének, ahol ellenzéki mozgolódás volt tapasztalható. Bizony Zemplénben nagyon mozgolódtak az urak. Hát igen, ez a vidék immáron vagy százötven esztendeje táptalaja volt mindenféle kuruc mozgalomnak.

Mintha nem lenne elég más baj! – háborgott magában. – Itt van a kolera, ebben a vármegyében húszezer embert szedett a járvány, más megyékben ennél jóval kevesebben vesztek oda. S most egy másféle járvány van terjedőben, bizony, ezek a forrófejű urak és nem urak, kik fölemelik szavukat Bécs és az uralkodó fölkent személye ellen!

Ült, nézte az árkus papírt, a lúdtollat, a tintatartót, amely nyitott fedéllel várta, hogy a szépen megfaragott fehér tollak hegyét bemártsa és írja: „Őfelsége kancelláriájának, herceg Metternich…” Látta maga előtt, ahogyan kalligrafálja a betűket, ahogyan annak idején a házitanítója megmutatta.

Az ódzkodását hamar legyőzték a benne zajló indulatok. Igenis, meg fogja írni, hogy ott van ez a báró Vécsey, meg a barátja, gróf Andrássy Károly, no, ezek ketten a főkolomposok. Képesek voltak valamiféle „kaszinót” szervezni a városban, ahol fertőzik az egybegyűlteket holmi forradalmi gondolatokkal! Vécsey a szárnyai alá vett egy prókátort, bizonyos Kossuth Lajost, aki, bár híresen jó szónok, „ritka előadással bíró”, amolyan karakter nélkül való alak, kit az ellentábor jól hasznosít. Hogyan kell írnia, hogy „karakter nélküli”, azaz jellemtelen? Ohne Charakter, karakterlos…? Meg fogja írni, hogy a megyegyűlésen egyre több embert állítanak maguk mellé, ami azt is jelenti, hogy ezeket mind Őfelsége hatalma ellen fordítják. Folyton arról papolnak, hogy a magyar nyelvet kell használni, és folyton kikelnek a magyar újoncok toborzása ellen. Márpedig tudható, hogy Ferenc császár háborúra készül a franciák ellen… Akkor is, ha úgy hírlik, hogy végül semmi sem lesz ama hadakozásból.

Megírja hát, hogy a megyegyűléseken ez a Vécsey báró meg ama prókátor Kossuth a legnagyobb vitézek, kik megragadnak minden alkalmat, hogy forrongóan új eszméket terjesszenek. És bár kisebbségben vannak, ki tudja, meddig?

Felmerült a kérdés, írjon-e arról, miket művelt ez a Kossuth a kolerajárvány idején. Amikor egyfelől a nyavalya fenyegette a városok lakóit, másfelől meg a Dózsa ideje óta nem látott hatalmas parasztfelkelés? Ez a Kossuth volt az, aki a parasztok és a város népe közé állott, és elcsöndesítette az indulatokat. Olyan szépen szólott – mondták később –, hogy a férfiak is könnyekig meghatódtak. Végül nem került sor vérontásra, és a vármegye és a város külön iratban köszönte meg a „jellemtelen prókátornak”…

Vay báró dühösen lépkedett a szobában, ajtótól ablakig és vissza. Nem, ezt nem fogja megírni. Aminthogy azt sem, hogy a lázadás után csak Zemplénben hatvannégy parasztot akasztottak fel, és folytatták volna, ha éppen nem maga Metternich lép közbe. Nem mintha a kancellár annyira szeretné a parasztokat – inkább attól tartott, hogy a féktelen megtorlások nem érik el céljukat, éppen ellenkezőleg, újabb lázadásokat szítanak…

Mindenképpen megírja, hogy ezek az urak miket művelnek a megyegyűléseken. A törvényeket gyalázzák és a régmúlt országgyűléseinek procedúráit követni nem akarják, új metódusért kiáltanak. „Mindig mindenből az új kell nekik! A fenébe, hát ami régi, az nem jó? Hiszen éppen azért régi, mert kipróbálták százszor, és mindig bevált! Ezeknek a deák nyelv sem tetszik, azt szajkózzák, hogy magyar ember magyar törvényszék előtt magyarul beszéljen, feledjük el a lingua latinát! Hát miféle jurátusok, jogot végzett emberek, és miféle polgárai a Birodalomnak? Miért nem jó nekik a német nemzet nyelve?”

Most végre úgy érezte, összeszedte a gondolatait, no meg a vádpontjait a lázadozó urak ellen. Van mit megírnia a kancellárnak! Leült hát az asztalához, és tollát a tintába merítette.

• • •

– Azzal, hogy a kormány a hadsereggel verette le a parasztlázadást, annak nincsen vége. Eddig hangos volt a harc, kapával, kaszával támadták a parasztok az urakat. Mostantól szóval teszik ugyanezt, indulattal és gyűlölettel, ami talán a kaszánál is rosszabb. A jobbágyság helyzete olyan, hogy az országunk szégyene lett. Nem hivatkozom itt Széchenyi szavaira, uraim, de jó, ha tudják, a dézsma, a robot, az egyházi tized és számos más adófajta, amely gyötri a parasztságot, azt eredményezi, hogy munkájának nagyobb része pocsékba megy. Ezen dolgos emberek sokkal több hasznot hajtanának maguknak és a hazának, ha gazdái lehetnének azon földeknek, amiket bérlenek. Ha munkájuk nagyobb részét nem a földesuruknak kellene végezniük, ha termésük az övék lehetne. Mert mindenből arányosan sokat kell átadnia urának, a föld gazdájának, míg előáll az a különös helyzet, hogy a paraszt, ki sokat dolgozik és nagyobb termést arat le, többet kénytelen átadni a földesurának. Így hát az értelmesebb ember nem törekszik többre, mert hát minek? Ha a munkája gyümölcsét más szedi el tőle? Így veszik kárba a magyar és nem magyar paraszt munkája.

Nem tetszett nekik, és ezt nem titkolták. Éppen hogy csak nem pfujoltak, amikor az a lángoló szemű férfi elébük állt, hogy felolvassa a parasztság helyzetéről írott dolgozatát. Zemplén vármegye nemeseinek közgyűlésében kevesen voltak, akik ezt hallani akarták, sőt felháborodtak, hogy ennyire rossz a parasztok helyzete.

– Ennek megoldásával sietni kell, mert a katasztrófa minden nappal közelebb van hozzánk, uraim. A jobbágyságot fel kell emelni, előbb földbirtokos parasztokat kell teremtenünk, hogy a haza egyenjogú polgárai lehessenek. Pokolba az olyan ósdi-ősi törvényekkel, hogy földet csak nemesember birtokolhat! Ez ötszáz esztendővel ezelőtt talán normális dolognak számított, kétszáz avagy száz esztendővel ezelőtt a haladás kerékkötője lett. Ma meg, ezen időkben, amikor mi élünk, elég körülnézni a világban, hogy lássuk, a fejlődés átlépte azt, amihez az urak közül sokan görcsösen ragaszkodnak.

Kivárt egy kicsit, hogy akik zúgolódnak, hadd maradjanak egyedül a figyelők között, talán észre téríti őket, ha csak a saját méltatlankodásukat hallják.

– Nem kell itt külföldi példákra hivatkoznom, mert az, hogy idegen országokban nem így bánnak a paraszttal, az az ő javukat szolgálja. A jobbágykérdés a magyarok ügye, nekünk kell hát megoldanunk. Nincsenek észszerű érvek az arisztokrácia jussa mellett, értsék meg végre! A racionalitás, az élet, a fejlődés mind-mind azt követeli meg, hogy négyszázezer nemes érdeke nem lehet fontosabb kilencmillió másik ember érdekénél! Arról nem szólva, hogy a nagyobb erő, ha ismét elnyomja ezen milliókat, egyszer elpattan a húr, és akkor nem lesz kegyelem senkinek!

Nem hagyott nekik időt. Tudta, hogy ellenséges közegben van. Mintha egy sebes folyóban kéne úsznia az árral szemben. De megtette:

– Hogy világos legyen mondandóm lényege, kérem, figyeljenek jól! A jobbágyság felemelése nélkül nem létezik magyar nemzeti jövő! Ezért hát javasolom, hozassék az országgyűlésben úrbéri törvény, amely kimondja, hogy a jobbágyság a bérelt telkeit egy összegben fizetendő pénzzel megválthassa, attól kezdve a magáénak tudhassa. A pénzt természetesen a földesurak kapnák, akik ezt felhasználhatnák szabad akarattal. Ezzel nem csak a jobbágyság szabadulna meg örökre az úrbéri kötelességektől és adóktól és embertelen terhektől, hanem az urak az addigi nyűgöktől. Birtokaikat átállíthatnák a bérmunkán alapuló művelésre. Hallom és látom, hogy a többségnek nem tetszik, amit mondok. Hát jól figyeljenek az urak: ez így is, úgy is megtörténik! Ha sokáig ellenállnak, ha sokáig húzzák az időt, vagy nagy parasztlázadás, a felgyújtott kastélyok, kúriák és paloták lángja érteti meg nemzetes uramékkal, hogy későn kaptak észbe, vagy az előre haladó idő a maga könyörtelen kényszereivel fogja elérni ezen célt. Nem adok húsz esztendőt, vagy tán annyit sem, és nem lesznek többé jobbágyok Magyarhonban!

Nagyon feldühödtek, bekiabáltak, egymástól kérdezték, tényleg az hangzott el az imént, amit hallottak, vagy csak hallani vélték? Lehetséges ilyen szörnyűség? Másokat az aggasztott, hogy ez a fiatal ügyvéd oly szuggesztíven beszél – ne adja isten, hogy kiálljon a jobbágyok elé, és előadja nekik, amit itt az imént!

– Ha ez megvalósul, akkortól vívhatja nemzetünk szabadságharcát és függetlenségét Ausztriával szemben.

Lehet, ezt nem kellett volna hozzátennie? Hiszen tudták róla, hogy szemben áll a Habsburgokkal, és nincs ezzel egyedül ezen a megyegyűlésen sem. Csak hát kevesen vannak, még kevesen. Szemben vele ott pöffeszkedtek azok az urak, kiknek egyfelől jó így, ahogyan van, rettegnek minden változástól. No meg labancokban sincsen hiány, szaporán termő népség az. Kinek nagyapja és apja Bécs pártján állott, e szellemben nevelődött és gyűlölettel tekint az effélékre, mint ő, ki számukra oly idegen dolgokat hirdet. Hát tényleg nem értik, hogy rossz oldalon állanak? Ám a keletkező hangzavar elnyomta a szavait.

– Meddig tűrjük ezt?

– A kis ügyvédnek, lám, megjött a hangja!

– A mi hibánk, minek hagytuk beszélni!

– Ki kéne tiltani az ilyet a köreinkből.

– Bizony azt is megtiltani neki, hogy efféle felforgató irányokat terjesszen! Hát mit képzel ez?

És a gyűlésnek vége tényleg az lett, hogy megtiltották neki a jobbágyság helyzetéről szóló irat felolvasását vagy elküldését bárkinek. Lajos csak állt ott előttük, a szónoki pozíciója igen hamar a vádlotté lett. Vagy harminc bírája lett egyszerre, vadabbnál vadabb javaslatok röpködtek, hogyan kéne elhallgattatni. Annyival szégyenteljesebb volt a dolog, hogy előtte szólottak róla, mintha bizony ott sem lenne. Megszégyenült, noha ez nem tartott pár percnél tovább. Lassan emelte fel a fejét, egyetlen szó nélkül járatta körbe a tekintetét. Mintha megjegyezné, agyába vésné mindazon urak neveit, akik éppen a megszégyenítésével töltik idejüket, vesztegetik erejüket. Néhányan zavarba jöttek ugyan, a többség tovább káromolta őt és szankciókat követelt ellene.

• • •

Az az ismeretlen valaki benne lapult. Talán már ott volt gyermekkorában? Néha, egy-egy csínyt követően megszólalt benne. Nem olyan hangja volt, mint neki a valós életben, finomabb volt, igaz, tudott kemény is lenni. Mint most.

– Nem kellett volna viszonyt kezdened azzal a nővel. És ha mégis, hamarabb be kellett volna fejezned. Házasságtörésre vetted rá, igaz, ő is nagyon akarta… Mégis, egy barátod felesége volt, olyan barátodé, aki bízott benned. Ezt nem kellett volna tenned, Lajos!

Mint korábban oly sokszor, most sem hallgatott másik, talán jobbik énje hangjára.

• • •

Onnan érte ütés, ahonnan nem számított volna rá: Etelka grófné mért rá csapást. Persze nem személyesen, hanem emberei révén.

Lajosunk akkoriban sokat kártyázott. Mivel nem ivott, úgy érezte, kell valami, amivel az úri társasághoz kötheti magát. Hiszen a tőlük kapott munkákból élt, újhelyi ügyvédi irodája szárnyalt, minden hónapban segíthette öreg szüleit és négy húgát egy-egy jelentősebb összeggel. Nagyon jól tudta, hogy megkörnyékezik ellenfelei, valamit kitalálnak, hogy elveszejtsék.

Akkoriban a kártyázás nagyon elterjedt magyar földön. Nem csak az urak, a polgárok is kártyáztak. Az úri társaságban pénzre ment a dolog, egy-egy este-éjszaka egyesek, ha nem kísérte őket a szerencse, kisebb vagyonokat veszíthettek. Lajos hol nyert, hol veszített, mint akárki más azokban a körökben.

Még az idősebb Szapáry grófnő ügyvédje volt, és ez együtt járt azzal, hogy a család pénzügyeit is intézte. Bevételek, kiadások, minden az ő kezén ment át, ez munkája része volt, mint a birtok „ügyésze”, kézben tartotta. Egyszer több mint ezer forintot veszített, hazaszaladt és hozta a pénzt, kifizette a nyertest.

Az ellenfelek erre vártak. Etelka sértett hiúságában, viszonyuk befejeztével úgy látta, hogy Lajos őt megsértette azzal, hogy szakított vele. Hát mit képzel ez a kis ügyvédecske? Folyamatosan piszkálta az anyját, hogy bocsássa el Kossuth urat az állásából, ne bízza rá a pénzét… És amikor azt az ezrest kifizette kártyapartnerének, máris megindult a pletyka: ez a pénz özvegy Szapáry Péterné pénze volt, amit Lajosunk elsikkasztott a birtok pénzéből. Megvádolták, és bebizonyosodott, hogy nem igaz a dolog, a grófnő pénze hiánytalanul megvolt. Később kitaláltak egy másik történetet, mikor az árvák pénzén vett volna bort kedvező áron, hogy drágábban eladja, és visszateszi az elvett összeget – ami újfent a politikai ellenfelek támadásának bizonyult. Az ellenőrzés rendben találta az árvaszék pénzügyeit. Igaz, Lajosnak nagy kölcsönt kellett felvennie, amire háza és szőlője szolgált fedezetül. Így vagy úgy, a sértett asszonyi hiúság győzött. Etelka elérte célját, az anyja elküldte Lajost a jól fizető állásából.

A pletykák miatt a városban sem volt maradása. Úgy gondolta, elmegy Pestre ügyvédnek, hátha ezúttal több szerencséje lesz, mint volt korábban – ám az 1832-es pozsonyi országgyűlés jobban vonzotta. Hiszen Ferenc császár oly hosszú habozás és halasztás után végre kényszerült megengedni, hogy a magyar nemesek hosszan tartó gyűlésre összejöjjenek a „magyar tartomány” fővárosának számító Pozsonyban, hogy megtárgyalják az ország ügyeit, minden kapcsolatot, ami Ausztriához fűzi őket. És persze meghányják-vessék, hogyan tovább. Merre haladjon az az ország, amely Bécs „jóvoltából” évtizedek óta kényszerpályán halad?

Könnyű szívvel hagyta maga mögött a kisvárost. Valami sokkal nagyobb feladatra vágyott, amelyben végre megmutathatja a világnak, kicsoda ő, és mit akar elérni.
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